
B2.5.2 Pronom neutre 
Zaimek neutralny le

 Zaimek neutralny le zastępuje ideę, przymiotnik lub całe zdanie: je le pense, il
l'est, il me le demande.

1. "Le" remplace un complément à l’infinitif ou une proposition construite avec que: Je pense qu’il
va partir. -> Je le pense.
2. "Le" remplace une proposition introduite par conseiller, demander, dire, interdire, permettre,
promettre, proposer, reprocher + de ou que. Il me demande d’être présente. -> Il me le demande.
3. Dans une phrase avec être, le remplace l'adjectif : Il est gentil -> Il l'est.

Avec être (Z czasownikiem
być)

Avec penser / croire (Z czasownikami
myśleć / uważać)

Avec dire / demander (Z
czasownikami mówić / prosić)

L'isolation est efficace ->
Elle l'est

Je pense rénover -> Je le pense
Il demande de rénover -> Il me le
demande

Le chantier est conforme -
> Il l'est

Je crois que ça marche -> Je le crois Elle dit que c'est prêt -> Elle le dit

La qualité est excellente -
> Elle l'est

Nous pensons obtenir la subvention ->
Nous le pensons

Il promet que le devis arrive -> Il le
promet

Le permis est accordé -> Il
l'est

Vous pensez optimiser l'espace -> Vous
le pensez

Elle conseille d'isoler -> Elle le
conseille

Le devis est validé -> Il l'
est

Ils croient que tout ira bien -> Ils le
croient

Nous reprochons ce retard -> Nous
le reprochons

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Vous trouvez le devis trop élevé ? Moi aussi, je ________________ pense.   (Uważacie, że kosztorys jest
zbyt wysoki? Ja też tak uważam.)  

a.   l'  b.   la  c.   en  d.   le

2. L'isolation thermique est vraiment efficace : après les travaux, elle ________________ est encore plus.  
(Izolacja termiczna jest naprawdę skuteczna: po pracach jest jeszcze bardziej skuteczna.)  

a.   en  b.   la  c.   le  d.   l'

3. Vous croyez que l'orientation du salon fera baisser la consommation énergétique ? Je
________________ crois, surtout avec de grandes fenêtres au sud.   (Sądzicie, że usytuowanie salonu
obniży zużycie energii? Ja tak sądzę, zwłaszcza z dużymi oknami od południa.)  

a.   les  b.   la  c.   le  d.   l'

4. Le client veut qu'on respecte la conformité du chantier - il me ________________ demande à chaque
réunion.   (Klient chce, żebyśmy przestrzegali zgodności robót budowlanych – prosi mnie o to na każdym
spotkaniu.)  

a.   l'  b.   lui  c.   le  d.   en

1. le 2. l' 3. le 4. le
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2. Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. L’isolation est suffisante pour l’hiver.
____________________________________________________________________________________________________
(Ona taka jest na zimę.)

2. Je crois que le devis va arriver aujourd’hui.
____________________________________________________________________________________________________
(Tak uważam.)

3. (me) Le chef de chantier demande de déplacer les meubles avant lundi.
____________________________________________________________________________________________________
(Prosi mnie o to przed poniedziałkiem.)

4. Le permis est accordé depuis une semaine.
____________________________________________________________________________________________________
(Tak jest od tygodnia.)

1. Elle l’est pour l’hiver. 2. Je le crois. 3. Il me le demande avant lundi. 4. Il l’est depuis une semaine.

 

3. Popraw błąd 
1. L’isolation est performante - elle le est.

_____________________________________________________________________________
Izolacja jest wydajna – taka jest.

2. L’entrepreneur me demande d’être sur place - il me l’ demande.
_____________________________________________________________________________
Przedsiębiorca prosi mnie, żebym był na miejscu – prosi mnie o to.

1. L’isolation est performante - elle l’est. 2. L’entrepreneur me demande d’être sur place - il me le demande.
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